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Resumen 

Este Trabajo de Fin de Máster presenta una propuesta didáctica basada en el 

Aprendizaje Basado en Datos (ABD) como respuesta a la escasez de input léxico 

en libros de texto de inglés como lengua extranjera, concretamente de los verbos 

frasales (VF). Esta propuesta nace del análisis de un libro de texto usado en un  

instituto público de Cantabria, así como de otros estudios previos que muestran 

esta falta de input. Dada la limitada presencia de estas construcciones en los 

materiales curriculares convencionales, el objetivo de esta propuesta es 

complementar dichos materiales mediante el uso de corpus lingüísticos que 

permitan a los estudiantes acceder a datos reales y contextualizados. La 

metodología se basa en el ABD, que promueve la exploración activa del lenguaje 

a través de herramientas de análisis de corpus. Esta propuesta está diseñada 

para ser implementada en un grupo de 4º de Educación Secundaria Obligatoria 

(ESO) dentro del programa bilingüe en España. Aunque esta propuesta didáctica 

no ha sido llevada a la práctica, se considera viable y potencialmente aplicable 

en contextos educativos reales para favorecer la adquisición de los VF y 

fomentar la autonomía del estudiante.  

Palabras clave: Aprendizaje basado en datos, verbos frasales, corpus lingüístico. 

Abstract  

This master's thesis presents a didactic proposal based on Data-Driven Learning 

(DDL) as a response to the lack of lexical input in English as a Foreign Language 

textbooks, with particular emphasis on phrasal verbs (PVs). The proposal stems 

from the analysis of a textbook used in a public secondary school in Cantabria, 

as well as from other previous studies that highlight the lack of input of PVs. Given 

the limited presence of these constructions in conventional curricular materials, 

the aim of this proposal is to complement them with activities using linguistic 

corpora, allowing students to access authentic and contextualized language data. 

The methodology is grounded in DDL, which fosters active language exploration 

through corpus analysis tools. This proposal is designed for implementation in a 

4th-year Secondary Education (ESO) class within a bilingual program in Spain. 

Although the proposal has not yet been carried out, it is considered viable and 



  3 
 

   
 

potentially applicable in educational contexts to support PVs acquisition and 

promote learner autonomy.  

Keywords: Data-Driven Learning, phrasal verbs, linguistic corpus. 
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Declaración de uso de herramientas de inteligencia artificial  

Durante el desarrollo de este trabajo, se ha empleado la herramienta 

ChatGPT (GPT-4, OpenAI) como apoyo en algunas secciones para la redacción 

y reformulación de frases con el objetivo de ayudar a la lectura, así como para la 

corrección gramatical y ortográfica. Alguno de los prompts introducidos son: 

“Sinónimos de X palabra”, “¿cómo puedo expresar esta idea de forma más 

clara?, “¿esta frase es lo suficientemente académica y clara?”. Cabe destacar 

que todas las frases proporcionadas por la IA fueron revisadas críticamente por 

la autora.  
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1. Introducción  

1.1 Contextualización del Aprendizaje Basado en Datos (ABD) en la 
enseñanza de inglés como lengua extranjera.  

El Data-Driven Learning (Aprendizaje Basado en Datos, ABD) es una 

metodología que combina el uso de corpus lingüísticos y herramientas digitales 

con el fin de que el alumnado descubra reglas y patrones del lenguaje por sí 

mismo. Su propósito es darles la oportunidad a los estudiantes de analizar datos 

de la lengua empleada en situaciones comunicativas reales, con el objetivo de 

que sean capaces de construir su propio conocimiento (Johns, 1990), y, por 

ende, alcanzar un mayor grado de autonomía en el proceso de aprender una 

lengua extranjera. Este enfoque, de carácter inductivo, ofrece a los estudiantes 

la posibilidad de utilizar un software que les proporciona acceso a grandes 

colecciones de textos auténticos (corpus lingüísticos), lo que les permite hallar 

por sí mismos respuestas a sus dudas lingüísticas sin tener que depender 

exclusivamente del profesor o de materiales ya elaborados (Boulton, 2017). 

Dentro del ABD, una enseñanza orientada a la lingüística busca que el análisis 

del idioma se realice centrándose, particularmente, en los elementos léxicos y 

estructurales (Boulton, 2017). En este sentido, la enseñanza de vocabulario 

basada en corpus facilita la adquisición del léxico, ya que permite a los 

estudiantes identificar patrones, colocaciones y significados a partir de ejemplos 

auténticos (Rasikawati, 2019).  

Por otro lado, la enseñanza de inglés como lengua extranjera (EILE) es 

una parte esencial del currículo de secundaria y su objetivo principal es asegurar 

que el alumnado pueda “comprender, expresarse e interactuar en inglés, así 

como el enriquecer y expandir su conciencia intercultural” (Ministerio de 

Educación, Formación Profesional y Deportes, s. f). Con estos objetivos en 

mente, el ABD ha ganado relevancia en el ámbito de la enseñanza de lenguas 

extranjeras, ya que ofrece un método que facilita la adquisición léxica, así como 

la participación de los estudiantes en su propio aprendizaje (Nugraha et al., 

2017). A diferencia de los métodos convencionales de enseñanza de 

vocabulario, que generalmente, presentan el léxico de manera aislada y 

descontextualizada (Nation, 2001), esta metodología presenta una alternativa 
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más inductiva y exploratoria (Crosthwaite y Boulton, 2024) que permite al 

alumnado mejorar su competencia comunicativa a la vez que reflexiona sobre el 

lenguaje.  

 

1.2 Aplicación del ABD en la enseñanza de verbos frasales  
Enseñar unidades léxicas complejas, como los phrasal verbs (verbos 

frasales, VF), es uno de los campos en el que el ABD puede desempeñar un 

papel particularmente relevante. Los VF, por su alta frecuencia en el inglés 

cotidiano y su carácter idiomático, suelen constituir un obstáculo para los 

estudiantes de esta lengua, ya que su significado no siempre puede deducirse 

de manera literal (Riguel, 2014; Thyab, 2019). A pesar de su importancia, los 

libros de texto de inglés para estudiantes de secundaria tienden a cubrir estos 

elementos de manera superficial, rara vez abordándolos con profundidad (Zarifi 

& Mukundan, 2013). Esta carencia también se puede observar en el aula, donde 

los estudiantes, generalmente, no están lo suficientemente expuestos a los VF 

en contextos naturales y variados, lo cual podría impactar negativamente su 

aprendizaje y uso (Abushaev, 2023). En este sentido, el ABD puede considerarse 

como una solución efectiva para ofrecer un contacto más rico, frecuente y 

contextualizado con los VF, mejorando así su adquisición.  

Además, recientemente el ABD está siendo considerado como una 

metodología eficaz para fomentar la autonomía del estudiante y el aprendizaje 

inductivo de una lengua extranjera en la educación secundaria. Este 

planteamiento resulta especialmente prometedor ya que una mayor autonomía 

y exposición al lenguaje tiende a favorecer la capacidad de adquisición de los VF 

(Boulton, 2010). Investigaciones como las de Mourgoun et al., (2020) y Nishigaki 

y Kakiba (2023) sugieren que el uso de herramientas de corpus no solo podría 

mejorar la competencia lingüística general del alumnado, sino que también 

puede contribuir a su autonomía y su capacidad para analizar estructuras como 

los VF de forma más consciente y significativa.  



  8 
 

   
 

1.3 Propósitos y objetivos  
A pesar del creciente interés en el potencial pedagógico del ABD, aún 

existe un debate sobre su viabilidad en contextos de educación secundaria. Por 

ejemplo, conviene preguntarse si las lecciones y unidades didácticas 

tradicionales pueden adaptarse mediante estrategias propias del ABD. 

Precisamente, en esta dirección se orienta el presente Trabajo de Fin de Máster, 

cuyo objetivo es explorar como el ABD puede ser una herramienta que 

complemente de forma eficaz los materiales tradicionales y remedie la falta de 

exposición a los VF. Para ello, se llevará a cabo un análisis a pequeña escala de 

un manual ILE y se planteará una propuesta didáctica. Asimismo, este trabajo 

invita a seguir explorando la viabilidad de este enfoque dentro del aula y su 

capacidad para transformar las dinámicas de enseñanza y aprendizaje, así como 

su capacidad para fomentar la autonomía y motivación de los estudiantes. 

 

1.4 Estructura del trabajo  
Este trabajo de Fin de Máster (TFM) está organizado en cinco partes 

principales. Cada una de ellas está diseñada con el objetivo de que, puestas en 

común, muestren como el ABD puede implementarse como herramienta para 

aumentar la exposición a los VF. Concretamente, el trabajo muestra una 

propuesta didáctica, la cual se centra en cómo el ABD puede contribuir a la 

enseñanza y aprendizaje de los VF en la educación secundaria, proporcionando 

una respuesta más completa y contextualizada a este problema.  

La primera sección está dedicada a la presentación del tema, situando el 

ABD dentro de la enseñanza del vocabulario, más específicamente en la 

adquisición de los VF, y delimita el propósito y objetivos de este trabajo. La 

segunda sección ofrece un marco teórico en el que se examinan los beneficios 

y desafíos del ABD, se presentan teorías pedagógicas relevantes, y se trata la 

falta de input léxico en los libros de texto y el potencial del ABD para solucionar 

estas limitaciones. Además, se exploran estudios previos que han influenciado 

la realización de este trabajo. La tercera sección presenta un estudio de caso y 

la propuesta didáctica. Este apartado realiza un análisis descriptivo y cualitativo 

de un manual de inglés, centrándose en cómo se presentan, en que cantidad y 
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que actividades proceden. Teniendo en cuenta, los resultados del análisis, se ha 

desarrollado la propuesta didáctica basada en el ABD, la cual integra y extiende 

la enseñanza del vocabulario, vinculada con el currículo oficial. La cuarta sección 

se centra en cómo aplicar la propuesta didáctica atendiendo a la diversidad del 

alumnado, mientras que la quinta plantea la forma en la que se va a valorar. 

Finalmente, en la sexta sección se reflexiona sobre las conclusiones principales 

y sus implicaciones para la enseñanza, además de ofrecer recomendaciones 

para futuras propuestas y aplicaciones prácticas.    

 

2. Marco teórico  

2.1 Beneficios pedagógicos del ABD  
En los últimos años, el ABD ha ganado importancia en la enseñanza de 

lenguas extranjeras gracias a su capacidad para potenciar un aprendizaje 

autónomo, significativo y contextualizado (He y Xie, 2024).  El ABD ofrece 

varias ventajas significativas para el alumnado de secundaria, una etapa en la 

que es fundamental estimular tanto su interés como sus capacidades analíticas 

y autónomas. En esta sección, se presentan y desarrollan los principales 

beneficios que el ABD aporta a este grupo de estudiantes, destacando su 

impacto en el desarrollo de habilidades lingüísticas y cognitivas.  

En el campo de la educación secundaria, uno de los aspectos positivos 

más directos del ABD es que desarrolla gradualmente la autonomía del 

estudiante, ya que les permite desempeñar un papel activo en la construcción de 

su conocimiento lingüístico. De acuerdo con Azzaro (2012), esta metodología 

pone a disposición del alumnado material lingüístico auténtico para que puedan 

observar cómo funciona el lenguaje y, de esta manera, descubrir por sí mismos 

patrones lingüísticos u otras características del idioma, sin depender 

constantemente del docente como guía. Relacionado con esta idea, Boulton 

(2009) sugiere que no siempre es necesaria la intervención directa del 

profesorado, pues los estudiantes se benefician cuando son ellos mismos 

quienes construyen su propio conocimiento a través de la investigación y 

reflexión. Esto puede observarse en el estudio llevado a cabo por Vedantham 
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(2025), el cual investiga si el trabajo con corpus en clase ayuda a aumentar la 

autonomía de los estudiantes y a ampliar su vocabulario. En dicho estudio, 

sesenta estudiantes emplearon la metodología ABD para descubrir patrones 

lingüísticos durante seis semanas. Los participantes estudiaron palabras de alta 

frecuencia, vocabulario académico y colocaciones léxicas, primero con ejercicios 

guiados y de forma colaborativa, y, más adelante, de forma más autónoma e 

individual. Los resultados, en forma de pre y post tests, sugieren que usar 

lenguaje auténtico como recurso didáctico contribuye tanto a la retención del 

vocabulario proporcionada por el contexto, como a ayudar a los estudiantes a 

ser unos aprendices más autodidácticos.  

Por otro lado, el uso del ABD puede promover el desarrollo del 

pensamiento crítico y la capacidad de observación del alumnado. En esta línea, 

 Lusta, Demirel y Mohammadzadeh (2023) explican que, al ser una 

metodología inductiva y basada en el aprendizaje analítico, el ABD motiva a los 

estudiantes a descubrir patrones lingüísticos y a desarrollar hipótesis, generando 

su propio conocimiento. De la misma forma, Boulton (2019), afirma que este tipo 

de enfoque puede promover procesos cognitivos significativos, como la 

identificación explícita de elementos léxicos y el reconocimiento de estructuras 

comunes. Asimismo, este aprendizaje ayuda a los estudiantes a consolidar 

ciertos elementos primordiales para pensar de manera crítica y reflexiva, tales 

como observar, analizar, razonar, interpretar o formular hipótesis, considerados 

todos esenciales para tener una actitud crítica hacia el lenguaje (O’Sullivan, 

2007). Estas aptitudes preparan al alumnado para enfrentarse con mayor 

independencia y criterio a los retos del aprendizaje, tanto fuera como dentro del 

aula. Igualmente, esta conexión entre el ABD y el desarrollo del pensamiento 

crítico también se ve respaldada por el estudio de Yang y Mei (2024), en el que 

se realizó una instrucción basada en la metodología de corpus. Este estudio, 

desarrollado a nivel universitario, demuestra con precisión el potencial del ABD. 

Los estudiantes que participaron recibieron una formación divida en tres etapas. 

Primero fueron explicados el funcionamiento del corpus y realizaron algunas 

actividades de introducción para analizar críticamente un texto político, y así, 

activar sus conocimientos previos. En la segunda etapa, trabajaron con líneas 

de concordancia, las cuales se pueden observar en la figura 1, para analizar de 
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forma crítica cómo el uso de ciertos aspectos del lenguaje, como los pronombres 

personales, entre otros, pueden cambiar el significado o propósito de un texto. 

Uno de los participantes describió lo siguiente: 

As can be seen from (N) figures 3 and 4, “we” is the most commonly 

used personal pronoun in the text compared with other personal pronouns, 

which are widely distributed in the text. According to the “action” words of 

“we” (N), words changed from “stand”, “cash”, “refuse to believe”, “remind”, 

“not allow” to “march ahead”, “cannot turn back”, “face”, “will be able to”, 

“speed up”, with their meanings changing from resistance to inspiring 

people to hope for the future. The logical sequence of the author’s speech 

can also be known from (I) this change. Martin Luther King’s extensive use 

of the word “we” also indicated that (I) he stands with the black masses, 

fighting for common goals, and thus bridging the gap with the audi- ence, 

making them more likely to be inspired. (Yang y Mei, 2024, pp 131-132) 

 

Figura 1 

Líneas de concordancia del pronombre ‘we’ del discurso ‘I Have a Dream’ 

de Martin Luther King. 

  

             

Nota: Captura de pantalla del estudio de Yang y Mei (2024, pp 132). 
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En la última etapa, con la ayuda de un modelo, redactan su análisis crítico 

del texto que han estado analizando. Finalmente, también rellenaron una 

encuesta para valorar su percepción de la experiencia. Los resultados apuntan 

a que, gracias al trabajo con concordancias, el alumnado mejoró sus habilidades 

cognitivas clave como la formulación de hipótesis, la verificación de resultados o 

su capacidad para extraer conclusiones a partir de datos, lo cual se reflejó 

positivamente en su capacidad de lectura crítica y en su autonomía 

investigadora. Estos hallazgos refuerzan el valor del ABD como herramienta para 

fomentar una actitud analítica y reflexiva en el aula.  

De igual forma, el ABD también destaca por ofrecer al alumnado una gran 

exposición al lenguaje auténtico, lo cual favorece una adquisición léxica más 

profunda y duradera. Como señala Schmitt (2000), a diferencia de la enseñanza 

tradicional, basada en la memorización mecánica de vocabulario, el ABD expone 

al alumnado a una gran cantidad de ejemplos reales del lenguaje, favoreciendo 

la retención a largo plazo y la comprensión textual. Además, puede ayudar a los 

estudiantes a comprender el significado de palabras desconocidas al mostrar 

más cantidad, variedad y autenticidad de input (Frankenberg-García, 2012). De 

igual forma, Yao (2019) muestra el impacto positivo del ABD en el aprendizaje 

de vocabulario, al comparar una metodología tradicional basada en el uso de 

diccionarios frente a otra más innovadora basada en herramientas de corpus. Un 

grupo de participantes recibió una hoja con definiciones sacadas de un 

diccionario, mientras que el otro recibió una hoja con las líneas de concordancia 

de un corpus. Tras haberlas analizado debían unir aquellas palabras con los 

sinónimos que habían sido dados. Además, ambos grupos realizaron un pre test, 

post test y una evaluación de seguimiento. Los resultados dan indicios de que el 

ABD, al presentar al alumnado con una gran cantidad de input lingüístico, 

consigue aumentar la capacidad de adquisición de léxico del alumnado y reforzar 

su retención, haciéndolo más duradero.  

Por otro lado, otro de los beneficios del ABD es su flexibilidad ya que 

permite adaptar los contenidos para que se ajusten a las necesidades del grupo. 

Trabajar con corpus que contienen grandes cantidades de datos, permite al 

docente escoger ejemplos que guarden relación con el temario, que estén 

alineados con el currículo e incluso que sean motivadores para el alumnado. 
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Además, Nesselhauf (2004) explica que este método puede funcionar 

especialmente bien para corregir errores que, aunque hayan sido corregidos 

previamente en el aula, siguen suponiendo un obstáculo para los estudiantes. 

Igualmente, teniendo en cuenta los diferentes niveles y las necesidades del 

alumnado, Wicher (2019) expone que el ABD tiende a mostrar la suficiente 

flexibilidad en su diseño como para poder adaptarse a las diferentes demandas 

de los estudiantes, como por ejemplo aquellos con un nivel más bajo o con menor 

rendimiento, sobre todo las primeras veces que se usa esta metodología. Por 

ello, el ABD no tiene porqué considerarse una metodología inaccesible o 

intimidante, al contrario, con el enfoque adecuado puede convertirse en una 

herramienta realmente útil en el aula de secundaria, ya que cuenta con la ventaja 

de que puede ajustarse al nivel y ritmo del grupo. De hecho, Meekin (2024) 

señala que es posible que el ABD se lleve a cabo en aulas de secundaria, incluso 

con los niveles más bajos. Los resultados indican que esta metodología se puede 

poner en práctica de forma eficaz para estudiantes de todos los niveles si los 

docentes actúan como guía en el proceso de aprendizaje y proporcionan su 

apoyo. 

Además, la metodología ABD fomenta el desarrollo de la competencia 

digital al integrar el uso de tecnologías y herramientas digitales en el proceso 

educativo. Según Alsied y Pathan (2013), la presencia de la tecnología en la 

enseñanza y aprendizaje de idiomas puede ser uno de los avances más 

importantes en la formación en lenguas extranjeras. En la metodología ABD, los 

estudiantes trabajan con corpus lingüísticos electrónicos y software 

especializado, por lo que podrían conseguir mejorar sus habilidades lingüísticas 

y aprender otro idioma, mientras que adquieren destrezas digitales necesarias 

para analizar, interpretar y gestionar datos digitales. Sumado a esto, el estudio 

de He y Xie (2024) sugiere que el uso de herramientas digitales como los corpus 

contribuye al desarrollo de la competencia digital en los estudiantes además de 

favorecer la adquisición de un idioma. Estos resultados son prometedores dado 

que indican que si el ABD se apoya en las herramientas digitales adecuadas 

podría transformar el proceso de enseñanza, acorde con las exigencias 

tecnológicas que el contexto educativo actual requiere.  
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En definitiva, el ABD cuenta con varios beneficios para la enseñanza de 

lenguas extranjeras en secundaria, como el desarrollo de la autonomía, el 

pensamiento crítico y el aprendizaje de vocabulario a través del análisis de 

lenguaje auténtico. Además, permite personalizar el aprendizaje, adaptarse a 

diferentes niveles y fomentar la competencia digital del alumnado, demostrando 

ser una herramienta eficaz y flexible en diferentes contextos educativos. 

 

2.2 Desafíos del ABD   
A pesar de los beneficios del ABD mencionados previamente, es 

considerable mencionar algunas de sus posibles complicaciones.  

Por un lado, el ABD es un enfoque llamativo debido a su dinamismo, pero 

que, sin embargo, conlleva una mayor implicación por parte del docente. 

Planificar y preparar actividades adaptadas basadas en el descubrimiento y el 

uso del corpus suele requerir más tiempo que las clases tradicionales, lo cual 

puede suponer una carga de trabajo extra para los docentes (Alruwaili, 2023). 

No todo el profesorado tiene conocimientos sobre cómo usar un corpus 

lingüístico, por lo que tendrían que hacer una pequeña formación al respecto. 

Igualmente, los materiales disponibles, como las actividades guiadas, son 

limitados, de modo que necesitarían invertir tiempo en su diseño. Más que 

tratarse de una desventaja podría considerarse un inconveniente, y como bien 

explican Lin (2019) y Boulton (2010) hasta que no se estandarice esta práctica y 

se expandan materiales didácticos ya preparados para el uso, serán los docentes 

quienes tengan que invertir su tiempo en la preparación de estos. En este 

sentido, este trabajo plantea una propuesta de materiales que pueden ser útiles 

como guía o de uso directo para otros docentes que quieran trabajar los VF.  

Asimismo, la aplicación del ABD depende en gran medida en el uso de la 

tecnología, como acceso a ordenadores y conexión estable a internet (Farr, 

2008). En el caso de España, esto no es una problemática muy significativa 

puesto que 97,4% de las aulas habituales de clase tienen acceso a internet. Y 

en el caso de Cantabria, ese porcentaje sube a un 99,1%. (Ministerio de 

Educación, Formación Profesional y Deportes, 2022). Sin embargo, depender de 
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la tecnología puede ser arriesgado porque a veces puede fallar, algo que debe 

considerarse al planificar la clase. Es por esto por lo que, si se quiere 

implementar el ABD de forma digital, se debería considerar una alternativa como 

copias impresas por si hay algún fallo con la red.  

En este sentido, aunque lo previamente descrito no sean desventajas 

significativas si son consideraciones que se deben valorar para una 

implementación exitosa del ABD.  

  

 2.3 Teorías y enfoques pedagógicos relevantes  
La metodología ABD se basa en diferentes enfoques pedagógicos que 

promueven un aprendizaje activo, autónomo y centrado en el estudiante. Entre 

los enfoques más influyentes se encuentran la teoría del ’noticing’ (o teoría de la 

captación) propuesta por Schmidt en 1990, y el constructivismo social de 

Vigotsky, concretamente el concepto de Zona de Desarrollo Próximo (ZDP). La 

teoría del ‘noticing’ se basa en la afirmación de que los estudiantes no pueden 

prestar atención, ni entender lo que se les presenta de manera ilimita, lo cual 

impide que adquieran todo el input al que están expuestos (Leow, 2018). Es 

decir, un estudiante, mientras estudia, debe de haber prestado atención de 

manera consciente a una estructura gramatical, patrón léxico, colocación , etc. 

para que este elemento se integre definitivamente en su conocimiento. Esta 

teoría comparte características muy similares al ABD, ya que esta metodología 

se basa precisamente en la observación activa de datos lingüísticos. De esta 

manera, cuando están leyendo y analizando las líneas de concordancia del 

corpus, no solo están siendo expuestos a una gran cantidad de input lingüístico, 

sino que también están siendo forzados a concentrar toda su atención en 

aspectos del lenguaje muy particulares. Por esto, es fundamental que el 

alumnado observe lo que este estudiando para que el input recibido tenga más 

oportunidades de transformarse en conocimiento útil (Schmidt, 1990). Por tanto, 

el ABD ayuda a que los estudiantes adquieran mejor ciertos elementos del 

lenguaje, ya que les obliga a concentrarse en aquello que están estudiando. En 

este sentido, Schmidt (1990) señala que “quienes más observan, más aprenden” 

y sugiere que quienes se observan a sí mismos también tienden a prestar más 
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atención. Esta atención deliberada es clave para que el alumnado pueda 

procesar y adquirir el input al que ha sido presentado.  

Por otro lado, desde la noción socio constructivista de Vygotsky (1978), el 

concepto de ZDP ofrece una base útil para poder entender cómo se puede 

aplicar el ABD en el aula de manera práctica. La ZDP, según Sesento-García 

(2017), es la diferencia entre lo que los estudiantes pueden hacer por sí mismos 

y lo que pueden hacer con ayuda de un adulto, docente o compañero más 

competente. Aunque es cierto que el ABD exige que los estudiantes sean 

bastante autónomos y tengan la suficiente capacidad para pensar de forma 

crítica, no significa que el aprendizaje tenga que entenderse como algo 

individual, separado del acompañamiento y guía del docente. De hecho, aunque 

muchos estudios destacan cómo el ABD puede aumentar la autonomía 

estudiantil, destacan el papel crucial del docente como apoyo para guiar y 

superar los obstáculos a los que el alumnado pueda enfrentarse en el camino 

del aprendizaje. Ejemplos concretos del andamiaje por parte del docente cuando 

se está realizando el análisis del corpus son preguntas específicas para guiar la 

interpretación, actividades complementarias, modelos de respuesta, ejemplos 

previos y apoyo directo del profesor/a. Así, los estudiantes no trabajan 

directamente solos, sino que primero son guiados por el docente hasta que, 

finalmente, consiguen ser capaces de analizar y usar la información de los 

corpus ellos mismos de forma autónoma (O’Keeffe, 2021). Por lo tanto, el ABD 

y el concepto de ZDP coinciden en que el aprendizaje es un proceso gradual, 

colaborativo y orientado hacia la autonomía.  

En resumen, tanto la teoría del ‘noticing’ de Schmidt como la ZDP de 

Vygotsky respaldan el ABD dado que subrayan la importancia de la atención 

consciente y la mediación en el aprendizaje.  

 

2.4 Verbos frasales, limitaciones de los materiales y el potencial del 
ABD. 

En la enseñanza de lenguas extranjeras es esencial fomentar el 

aprendizaje de vocabulario, sobre todo en la etapa de educación secundaria, ya 
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que como indica Schmitt (2000), es una parte fundamental del lenguaje y podría 

considerarse un requisito básico para consolidar la competencia comunicativa.  

En particular, los VF son de gran relevancia ya que permiten a los estudiantes 

expresarse con mayor fluidez y acercarse al uso auténtico del inglés (Thyab, 

2019 y McCarthy y O’Dell, 2004). Asimismo, la gran frecuencia con la que 

aparecen en el habla real hace que este tipo de estructuras sean componentes 

clave para lograr una comunicación más natural. Además, es importante que el 

alumnado entienda los diferentes significados de los VF ya que pueden aportar 

connotaciones que mejoran la expresión y comprenderlos son la base para evitar 

malentendidos en encuentros comunicativos (Kamalova, 2025). De hecho, su 

naturaleza polisémica es uno de los aspectos que dificulta su adquisición por 

parte del alumnado (Yook, 2011), por lo que Demetriou (2020) sugiere que los 

libros de texto seleccionen los VF teniendo en cuenta esta característica. 

También se debe considerar su dinamismo, ya que son estructuras en 

movimiento que se transforman con el paso del tiempo y los cambios sociales y 

culturales (Riguel, 2014). De igual forma, el estudio de Zabolotskaya y 

Kirchpichikova (2020) respalda esta idea dado que plantea que el conocimiento 

de los VF es esencial para el desarrollo de la competencia léxica en inglés como 

lengua extranjera, ya que la capacidad de poder incluirlos en su discurso 

contribuye a un uso más fluido, expresivo y natural del idioma.  

Sin embargo, algunos estudiantes pueden considerar los VF complejos 

debido a su carácter idiomático, es decir, muy a menudo carecen de significado 

literal y, además, su estructura es muy variable (Kamalova, 2025). Asimismo, en 

ocasiones, este problema se intensifica porque los docentes no les dan la 

suficiente atención y, los métodos que se usan son generalmente superficiales, 

por lo que el alumnado no puede aprovechar del todo el aprendizaje. Esta 

afirmación se basa en el estudio de Thyab (2019), el cual explora los diferentes 

desafíos que los estudiantes experimentan al aprender estas estructuras.  

A pesar de la importancia del vocabulario, y en concreto, de los VF, según 

Zamin et al., (2019), los materiales tradicionales cuentan con bastantes 

carencias respecto a los VF, especialmente en relación a la cantidad de input 

que presentan. Igualmente, los estudios de Gurmani, Yusoff y Shahid (2021), 
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Zarifi y Mukundan (2013) y Criado y Sánchez (2009) coinciden en que el input 

presentado en los libros de texto es insuficiente para que los estudiantes sean 

capaces de adquirir efectivamente los VF. Asimismo, los libros de textos 

comúnmente usados no suelen contar con la suficiente cantidad de ejemplos, 

siendo la mayoría repetitivos y poco representativos, lo cual dificulta la tarea del 

alumnado de adquirir los conocimientos ya que no se muestra de manera eficaz 

como se usa el lenguaje en distintos contextos reales y cotidianos (Zarifi y 

Mukudan, 2012). La falta de exposición a ejemplos realistas dificulta que los 

estudiantes puedan comprender o usar el vocabulario de manera natural, 

impidiendo que se comuniquen de manera fluida y adecuada. Además, Shubha 

(2021) indica que los VF que aparecen en los libros de texto no siempre son las 

más indicados para el desarrollo de la competencia lingüística del alumnado de 

secundaria, ya que muchos de los más frecuentes o útiles en el uso real del 

lenguaje están ausentes. Esta limitación se puede observar en el estudio de 

Kartal (2019), el cual concluye que la mayoría de VF más frecuentes en inglés 

no están presentes en los materiales didácticos. Además, señala que la 

frecuencia con la que estos verbos aparecen es bastante baja y limitada a 

unidades específicas, lo cual complica su adquisición puesto que reduce una 

exposición continua y contextualizada.  

Como respuesta a estas carencias, el ABD puede ser una solución útil 

para mejorar y complementar la enseñanza del vocabulario, en particular de los 

VF. Esta alternativa no significa necesariamente reemplazar los materiales 

tradicionales por completo por el ABD, sino que, idealmente, se 

complementarían, permitiendo que el alumnado tenga acceso a una exposición 

más significativa y contextualizada del vocabulario. Se considera el ABD como 

un complemento al libro de texto y no se plantea su eliminación puesto que este 

recurso también resulta de gran utilidad. Un manual de inglés ayuda a 

economizar el tiempo ya que proporciona materiales y ejercicios, generalmente 

sigue una estructura relacionada con los contenidos del currículo y sus 

explicaciones pueden funcionar como complemento a las del docente. Sin 

embargo, utilizar corpus puede ser una herramienta muy útil para resolver las 

carencias de los materiales tradicionales y mejorarlos. Teniendo esto en cuenta, 

Boers y Lindstromberg (2008) enfatizan la necesidad de usar estrategias de 
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enseñanza profundas que prioricen la retención a largo plazo del vocabulario. 

Por lo tanto, el ABD puede considerarse una respuesta factible para este 

problema ya que permite que el alumnado interactúe con el vocabulario de 

manera contextual, significativa y auténtica.  

 

2.5 Estudios previos 

Tras haber señalado el creciente interés en el enfoque ABD y su potencial 

para complementar las carencias de los libros de texto de inglés para mejorar la 

adquisición de los VF, esta sección muestra los principales estudios que han 

inspirado este estudio de caso y propuesta didáctica.  

Uno de los estudios que más impacto ha tenido en esta propuesta es el 

de Nishigaki y Kakiba (2023), el cual investiga como el ABD puede mejorar el 

conocimiento gramatical de estudiantes japoneses de séptimo grado (1º ESO). 

En concreto, la estructura que trabajan es la tercera persona del presente 

singular. La investigación se llevó a cabo comparando dos grupos: uno aprendió 

gramática mediante la observación de datos lingüísticos (ABD), y el otro 

mediante la enseñanza tradicional basada en explicaciones del docente. El 

aprendizaje del grupo ABD estuvo dividido en tres frases, aprendizaje individual, 

grupal y una discusión con toda la clase. Se proporcionó a los estudiantes una 

ficha con líneas de concordancia, la cual se puede observar en la Figura 2. Tras 

observarla realizaron un ejercicio de corrección de errores, recogido en la Figura 

3, y se les pidió que explicaran las reglas que habían deducido con ayuda de 

algunas pistas. 

Figura 2 

Ficha con las líneas de concordancia  
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Nota: Captura de pantalla del estudio de Nishigaki y Kakiba (2023, pp 205) 

 

Figura 3 

Ejercicio de corrección de errores 

 

Nota: Captura de pantalla del estudio de Nishigaki y Kakiba (2023, pp 206) 

 

En la segunda fase, los estudiantes compartieron sus respuestas con sus 

grupos y, finalmente en la tercera, el docente las puso en común impulsando un 
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pequeño debate. Por otro lado, el grupo de enseñanza tradicional, además del 

libro del texto, recibió la explicación del docente sobre la regla gramatical , la cual 

establece que, en el tiempo presente de indicativo, los verbos en tercera persona 

del singular llevan añadida una –s. Después, buscaron frases en el libro con la 

regla y las comprobaron con el docente para después leerlas en voz alta 

individualmente. Es cierto que ambos grupos mejoraron, pero el que trabajó con 

ABD obtuvo mejores resultados con relación al pre y post test que se llevaron a 

cabo. Además, el estudio también muestra que trabajar en grupo ayuda al 

alumnado a entender mejor la información ya que pueden debatir dudas de forma 

conjunta. Asimismo, este estudio parece mostrar que el ABD es eficaz para 

aprender gramática incluso en los niveles iniciales. Esto resulta bastante 

revelador para este trabajo debido a que los VF cuentan con una gran carga 

gramatical, la cual suele ser compleja para los estudiantes. A partir de la 

investigación y de la estructura que siguieron para organizar el trabajo se puede 

suponer que, con el andamiaje correcto, el trabajo colaborativo y el 

descubrimiento autónomo, el alumnado podría descubrir las reglas gramaticales 

de los VF. 

Igualmente, el estudio de Soruç y Tekin (2016) también ha servido de 

referencia para este trabajo puesto que investiga la capacidad del alumnado de 

secundaria para adquirir vocabulario a través del ABD y su opinión sobre este 

método. Este estudio fue llevado a cabo en Uganda con 72 alumnos de 12 a 15 

años de una escuela masculina.  Al ser un estudio comparativo, se dividió a los 

estudiantes en dos grupos. Un grupo recibió clases más tradicionales con la 

explicación del docente, definiciones y ejercicios de rellenar los huecos. Por el 

contrario, el grupo ABD fue explicado cómo usar un corpus, y se le pidió que 

escribieran frases con las palabras a estudiar para después debatir y reflexionar 

sobre ellas, y escribir frases usándolas. En la Figura 4, se muestra un ejemplo 

de las líneas de concordancia que analizaron. Además, ambos grupos fueron 

sometidos a un pre y post test para evaluar si sus conocimientos habían 

mejorado después de las sesiones y su percepción sobre el aprendizaje. Los 

resultados no solo mostraron que el grupo ABD mejoró significativamente, sino 

que también se mostró mucho más motivado puesto que definieron la actividad 

como “una experiencia más divertida, con más libertad, más relajada, menos 
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aburrida, menos rígida y con una menor dominancia por parte del profesor” 

(Soruç y Tekin, 2016, p.1825). Aunque este estudio no se centre particularmente 

en los VF, muestra como el ABD fomenta la adquisición del léxico lo cual sugiere 

que también podría mejorar el aprendizaje de estos. Además, otro factor por lo 

que este estudio resultó llamativo es que sugiere que los estudiantes 

generalmente suelen percibir positivamente el enfoque ABD, considerándolo 

ameno y divertido, lo cual puede ser muy beneficioso a la hora de aprender 

estructuras complejas como los VF.  

 

Figura 4 

Muestra de líneas de concordancia de la búsqueda ‘parched’ en el BNC. 

 

Nota: Captura de pantalla del estudio Soruç y Tekin (2016, p.18119) 

 

 Por otro lado, el trabajo de Troy y Millar (2019) ha servido de guía para el 

diseño de las actividades basadas en análisis de concordancias que se incluyen 

en esta propuesta. Su estudio explora la eficacia de trabajar con ABD los VF en 

una escuela de idiomas privada en Japón. Fue una investigación comparativa en 

la que se analizaron como dos grupos aprendieron los mismos VF, uno a través 

del ABD y otro de forma tradicional. El grupo ABD recibió líneas de concordancia 

y se les pidió que reflexionaran sobre ellas a modo de iniciación, para después 

deducir su significado y regla gramatical de separabilidad a través de la 

observación guiada con preguntas dirigidas. La figura 5 muestra un ejemplo del 

tipo de frases y preguntas que recibieron los participantes, respecto al VF making 

fun of. En primer lugar, se muestran las líneas de concordancia y, 
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posteriormente, las preguntas, divididas en cuestiones gramaticales y de 

significado. Finalmente, realizaron una actividad de producción escrita y otra de 

producción oral. En cambio, el otro grupo recibió una explicación por parte del 

docente, fueron presentados con algunos ejemplos y luego se les pidió que 

escribieran sus propias frases. Los resultados demostraron que las puntuaciones 

del grupo ABD aumentaron de manera significativa, señalando su eficacia y que, 

además parece que el ABD estimula procesos cognitivos propicios para el 

aprendizaje de idiomas. Además, este estudio al estar basado directamente en 

los VF muestra como el ABD puede ser una herramienta clave para la 

adquisición de estas estructuras, tanto en su aspecto léxico como el gramatical, 

concretamente en la noción de separabilidad. Igualmente, demuestra que el ABD 

puede usarse para mejorar la capacidad de escritura y producción del alumnado, 

no solo en el uso de los VF sino desde una perspectiva más general, mejorando 

su competencia comunicativa.  

Figura 5 

Ficha de preguntas para guiar el análisis 

 

Nota: Captura de pantalla del estudio Troy y Millar (2019, pp 328) 
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3. Estudio de caso y propuesta didáctica 

3.1 Introducción contexto educativo  
Con el fin de comprobar hasta qué punto los libros de texto escolares 

reflejan la falta de input de VF (Gurmani et al., 2021, Zarifi & Mukundan, 2013 y 

Criado y Sánchez, 2009), se ha llevado a cabo un breve análisis del libro ILE 

Gold Experience B1 (Boyd et al., 2019), manual usado en 4º de ESO en el centro 

público IES Ría del Carmen, en Cantabria. Se ha decidido emplear este libro 

como base para la realización del trabajo dado su uso en los centros públicos de 

esta Comunidad Autónoma. El grupo que utiliza este libro está formado por 26 

estudiantes, los cuales llevan en el programa bilingüe del centro desde 1º de la 

ESO, por lo que cuentan con una base sólida de la lengua y están 

acostumbrados a tratar contenidos en este idioma. Asimismo, este grupo, a ser 

bilingüe, cuenta con la ventaja de disponer de una hora más semanalmente para 

la asignatura de inglés. Estos estudiantes tienen una clase de inglés de 50 

minutos todos los días de la semana excepto los viernes, cuando tienen dos, una 

en el tercer periodo de la jornada escolar y la otra en la sexta hora. Esto hace 

que sea más fácil para los profesores y profesoras desarrollar proyectos y 

actividades más dinámicas y participativas, ya que disponen de tiempo extra. 

 

3.2 Análisis de un manual de inglés 
El objetivo del análisis es observar cómo se presentan los VF, en qué 

cantidad, con qué tipo de tareas y desde que enfoque metodológico. La 

investigación se llevó a cabo de forma manual, se revisó todo el libro y se observó 

que el uso de los VF de manera específica solo aparece en la unidad 3, llamada 

The Future is Now. Como el tema de la unidad es la tecnología, los VF que 

aparecen están altamente relacionados con este ámbito. Este enfoque temático 

facilita el estudio de los VF en un contexto definido, pero también genera algunas 

debilidades como en la profundidad del contenido, y la diversidad de las tareas 

y metodología. La Tabla 1 presenta un pequeño desglose del análisis de las 

actividades para facilitar el seguimiento de la lectura.  
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Tabla 1 

Desglose de las actividades con VF que se han analizado 

 
Figura 

 
Actividad 
 

 
Descripción 

 
 6 

 
Actividad de 
emparejamiento  
 

 
Unir los VF con sus def iniciones 
 

 
7 

 
Explicación gramatical 

 
Explicación gramatical sobre la 
separabilidad de los VF 
 

 
7 

 
Actividad de ref lexión 

 
Ref lexionar sobre que VF del ejercicio 
mostrado en la Figura 6 pueden 
separarse 
 

 
8 

 
Actividad de completar 
huecos 

 
Rellenar los huecos de un texto con una 
de las tres opciones dadas 
 

 
9 

 
Glosario 

 
Lista de vocabulario de la unidad 
 

 

Los VF se presentan por primera vez en la página 37 del libro, dentro de 

la sección de vocabulario de la unidad 3. En el ejercicio número 3, como se puede 

observar en la Figura 6, se presentan ocho oraciones breves cada una de ellas 

contiene un VF destacado en negrita. La tarea consiste en emparejar estas 

oraciones con ocho definiciones ofrecidas a modo de glosario reducido. Esta 

actividad ayuda a entender el significado general de los VF utilizando el contexto 

a nivel de oración para facilitar la comprensión. Sin embargo, no ofrece suficiente 

input lingüístico. Los ejemplos son escasos y solo son referentes a la tecnología. 

Además, como las expresiones aparecen en oraciones sueltas y no dentro de un 

texto, se pierde la oportunidad de ver cómo se utilizan, que matiz transmiten, 

cómo se podrían combinar o con que tono se emplean. Esta actividad podría 

complementarse trabajando con corpus ya que gracias a la gran cantidad de 

ejemplos contextualizados que ofrece, el alumnado puede deducir los diferentes 

significados de los VF. 

 

Figura 6 
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Ejercicio extraído del manual de inglés. Actividad 3, página 37, unidad 

3 

.  

Nota. Captura de pantalla del libro ILE Gold Experience B1 (Boyd et al., 

2019, p.37) 

 

A continuación, como se muestra en la Figura 7, el libro introduce una 

breve explicación gramatical sobre la separabilidad de los VF. En esta sección 

se aclara que existen VF que permiten insertar un objeto entre el verbo y la 

partícula, mientras que otros no admiten esta posibilidad. Ambas situaciones se 

ejemplifican con dos oraciones por cada caso, lo cual aporta claridad. También 

se explica en que posición deben ir obligatoriamente los pronombres como 

complemento directo, entre el verbo y la partícula. Aunque esta explicación es 

clara y adecuada para el nivel B1, sigue un enfoque más tradicional y explicativo 

dando la regla directamente sin mostrar ejemplos reales o datos auténticos para 

que el alumnado pueda describirla por sí mismo. Es una actividad escueta que 

no proporciona suficiente input lingüístico. Por eso, se echa en falta un enfoque 

más inductivo, que invite a explorar y analizar, y que ayude a comprender mejor 

y de forma más consciente estas estructuras gramaticales. El ABD podría 

solventar esto puesto que requiere que los estudiantes observen un gran número 

de ejemplos y sean ellos quienes deduzcan la regla por sí mismos.  

 

Figura 7 
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Explicación gramatical extraída del manual de inglés, página 37, unidad 

3. 

 

Nota: Captura de pantalla del libro ILE Gold Experience B1  (Boyd et al., 

2019, p.37) 

 

El ejercicio 4, que sigue a esta explicación, propone una breve actividad 

de reflexión gramatical. Tal y como se observa en la Figura 7, se pide a los 

estudiantes que decidan cuáles de los VF del ejercicio mostrado en la Figura 6 

pueden ser separados, es decir, si se puede incluir un complemento. Aunque 

esta actividad está relacionada con la explicación anterior, y podría entenderse 

como una forma de poner a prueba si han entendido la regla, no es una actividad 

demasiado profunda. No se proponen nuevos contextos ni se anima al alumnado 

a usar el lenguaje de forma activa para poner a prueba la norma. Como 

resultado, la práctica se convierte en un ejercicio que consiste simplemente en 

aplicar una regla previamente explicada, en lugar de fomentar que el alumnado 

la descubra y reflexione por sí mismo y la emplee de forma activa. En cambio, el 

ABD fomenta una reflexión crítica constante para llegar a una conclusión y formar 

una regla.  

Posteriormente, en el ejercicio 6, se propone una tarea sencilla de 

compresión lectora, presentada en la Figura 8. En ella, los estudiantes tienen 

que completar seis espacios en blanco en un texto corto, eligiendo entre tres 

opciones para cada hueco. Aunque no todas las opciones son VF, gran parte si 
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lo son, por lo que se busca mejorar su entendimiento en contexto. Este ejercicio 

es un intento de trabajar el vocabulario de forma más contextualizada. Sin 

embargo, al ser una actividad con respuestas cerradas y opciones múltiples, los 

estudiantes no usan el idioma de forma activa ni reflexionan sobre ello. Más bien, 

solo deben elegir la opción correcta gramaticalmente, sin justificar su elección ni 

usar las palabras aprendidas en un contexto creado por ellos. De nuevo, el ABD 

ofrece un input más contextualizado que puede servir para comprender de forma 

más profunda el significado de los VF. 

 

 

 

Figura 8 

Ejercicio extraído del manual de inglés. Actividad 6, página 37, unidad 3. 

 

Nota. Captura de pantalla del libro ILE Gold Experience B1 (Boyd et al., 

2019, p. 37) 

 

Al final de la unidad, como se destaca en la Figura 9, se incluye un glosario 

ordenado alfabéticamente, en el que se recogen tanto los VF como otros 

términos relevantes del vocabulario trabajado. Este recurso puede ser útil como 

referencia, pero no está conectado con actividades que promuevan su uso 

activo. No se invita, por ejemplo, a que el alumnado incorpore estos términos en 
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producciones orales ni escritas, ni se ofrecen tareas que permitan reutilizar el 

vocabulario de forma significativa para fortalecer su aprendizaje a largo plazo.  

Sin embargo, también cabe mencionar que un glosario es un buen recurso para 

ayudar al alumnado a organizar el temario y tener una referencia rápida del 

vocabulario más útil de la unidad.  

 

Figura 9 

Glosario extraído del manual de inglés. Actividad 6, página 43, unidad 3. 

 

 

Nota. Captura de pantalla del libro ILE Gold Experience B1 (Boyd et al., 

2019, p. 43) 

 

En general, en esta unidad los VF se presentan siguiendo una estructura 

clásica: presentación, explicación y práctica. Esta progresión responde a una 

lógica pedagógica tradicional (Richards y Rodgers, 2014), que aporta coherencia 

y claridad. Sin embargo, el enfoque es limitado y la cantidad de VF es escasa, lo 

cual dificulta que el alumnado pueda aprenderlos bien. No se ofrecen varios 

significados, por lo que no se trabaja la polisemia, ni se revisitan los verbos una 

vez completados los ejercicios, por lo que no hay oportunidades suficientes para 

afianzar el vocabulario de forma significativa. Además, las actividades se centran 

más en la comprensión que en la producción, y la exigencia cognitiva es baja. 
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Por lo tanto, no se fomenta el pensamiento crítico, ni se desarrolla la creatividad 

o autonomía del estudiante.  

En resumen, el enfoque que adopta el libro para trabajar los VF sigue en 

gran medida un modelo tradicional, centrado en la memorización y aplicación de 

reglas mecánicas, sin dejar mucho espacio a que el alumnado explore o 

descubra por sí mismo. La conexión temática con el ámbito de la tecnología 

aporta cierta coherencia al contenido, lo cual es positivo, pero no se aprovecha 

del todo para proponer tareas comunicativas que favorezcan un uso autentico y 

significativo del vocabulario. Además, el input de VF es limitado, tanto en 

cantidad como en variedad y profundidad, lo que dificulta su adquisición. 

También se ha observado que tan solo dos de los VF a estudiar tienen la 

partícula ‘up’, lo cual no es representativo de la realidad. Según Garnier y Schmitt 

(2015), los VF más comunes son aquellos con ‘up’, por lo cual, si uno de los 

objetivos es que el alumnado adquiera estas estructuras para sonar más natural 

en inglés, es crucial que domine aquellos verbos más frecuentes. Para mejorar 

este enfoque, sería recomendable complementar los materiales con actividades 

basadas en el ABD, que ofrezcan mayor exposición, fomenten la exposición 

constante y promuevan un uso más autónomo y contextualizado del vocabulario. 

Asimismo, convendría ampliar la variedad de actividades, incorporar el uso de 

corpus como fuente de datos auténtico y diseñar propuestas de producción oral 

y escrita que permitan a los estudiantes aplicar los VF en contextos relevantes, 

reflexionando además sobre su uso en distintos registros y situaciones 

comunicativas. 

Este análisis permite concluir que, si bien el libro de texto Gold Experience 

B1 introduce los VF de forma clara y ordenada, lo hace de manera superficial, 

sin ofrecer oportunidades suficientes para un aprendizaje activo y significativo. 

La falta de un enfoque inductivo, el predominio de tareas cerradas y la escasa 

reutilización del vocabulario trabajado limitan el desarrollo de la competencia 

léxica del alumnado y contrastan con propuestas metodológicas más actuales, 

como el ABD, que apuestan por el fomento de un uso más comunicativo y 

significativo del lenguaje en el aula.  
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3.3 Propuesta didáctica   
En cuanto a la propuesta metodológica, esta surge de la necesidad de 

replantearse los enfoques tradicionales de la enseñanza del vocabulario, en 

especial, de los VF. Tras analizar un manual de inglés y revisar diversos 

estudios, (Gurmani et al., 2021; Zarifi & Mukundan, 2013 y Criado y Sánchez, 

2009) se podría interpretar que los libros de textos suelen tener alguna carencia 

respecto a la cantidad de input léxico que presentan. 

 

Los VF en los libros de textos tradicionales, suelen ser trabajadas de 

forma memorística, mecánica y descontextualizada (Ganji, 2011). Con el fin de 

mejorar su adquisición, se propone complementar los materiales convencionales 

con un enfoque más innovador como el ABD, utilizando corpus auténticos como 

el British National Corpus (BNC). Este corpus recoge una gran cantidad de 

ejemplos auténticos, tanto orales como escritos del inglés británico, y sirve como 

base para muchas de las investigaciones relacionadas con el ABD. Se ha 

escogido este corpus en concreto, debido a que la asignatura de inglés en 

secundaria suele estar más enfocada a esta variedad del idioma, y de esta 

manera evitar confusiones causadas por las variaciones léxicas. Además, al usar 

este tipo de corpus, se les proporciona a los estudiantes la oportunidad de 

trabajar con una gran variedad de ejemplos auténticos, y observar cómo se usa 

el lenguaje en diferentes contextos para así poder descubrir ciertos patrones y 

reglas por sí mismos. Este tipo de aprendizaje junto al uso de materiales 

auténticos resulta una de las formas más efectivas para fomentar la autonomía 

y el pensamiento critica del alumnado, a la vez que les expone a grandes 

cantidades ide input léxico (Guilquin y Granger, 2019).  

Además, esta propuesta funciona como complemento del libro analizado 

por lo que las actividades están diseñadas alrededor de este. Se ha creado una 

actividad relacionada con los VF de la unidad temática del libro para mostrar que 

tipo de ejercicios adicionales podrían resultar útiles para trabajarlos, pero, sin 

embargo, la mayoría de las actividades planteadas en la propuesta giran en torno 

a los VF con partícula ‘up’.  

Por lo tanto, esta propuesta es relevante ya que, al complementar el 

enfoque del manual, responde a la necesidad de exponer al alumnado a VF más 
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relevantes y a un mayor input de estos. Además, de esta forma se intenta 

garantizar que el estudiantado adquiera los VF de forma más significativa y 

contextualizada, mejorando su competencia comunicativa. 

 

3.3.1 Vinculación con el currículo y la LOMLOE  

Esta propuesta se alinea con los principios establecidos por la Ley 

Orgánica 3/2020, de 29 de diciembre (LOMLOE), que promueve una enseñanza 

competencial, inclusiva y orientada al desarrollo de aprendizajes significativos. 

En particular, la ley subraya la importancia de fomentar la autonomía del 

alumnado, el pensamiento crítico y la capacidad de aprender a aprender (art. 8, 

p.23), aspectos directamente potenciados mediante la metodología del ABD.  

Asimismo, el ABD está estrechamente vinculado con el enfoque por 

competencias propuesto en el Real Decreto 217/2022, que regula la ordenación 

y los elementos del currículo en la Educación Secundaria Obligatoria. Este 

enfoque no solo busca la adquisición de conocimientos, sino también el 

desarrollo de habilidades y actitudes clave para aplicar esos conocimientos en 

contextos reales. En este sentido, el trabajo con corpus auténticos favorece una 

enseñanza activa, reflexiva y contextualizada, la cual se alinea con los objetivos 

de la LOMLOE.  

 

Objetivos didácticos  

Los objetivos de la propuesta didáctica son los siguientes:  

• Aumentar la exposición del alumnado a los VF y mejorar la comprensión 

de estos, mediante el uso de corpus lingüísticos con el fin de que 

comprendan como se emplean en distintos contextos.  

• Promover la producción de VF a partir de observar cómo se usan en 

diferentes contextos, lo que ayudará a los estudiantes a expresarse con 

mayor fluidez y precisión en inglés. 

• Fomentar un aprendizaje más autónomo, a la vez que reflexionar sobre el 

uso y estructura de los VF, ayudando a los estudiantes a aprender de 

forma autónoma.  
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• Complementar los materiales convencionales con otros basados en datos 

lingüísticos auténticos para promover una adquisición más profunda, así 

como significativa y contextualizada de los VF.  

 

3.3.2 Marco competencial  
En esta propuesta didáctica se trabajan las siguientes competencias clave:  

• Competencia en comunicación lingüística (CLL): Se mejora a través 

del análisis de corpus, permitiendo a los estudiantes familiarizarse con 

contextos lingüísticos reales. Las actividades de identificación y análisis 

de patrones ayudan a los estudiantes a usar los VF con mayor precisión 

y relevancia en sus producciones orales y escritas.  

• Competencia personal, social y de aprender a aprender (CPSAA): El 

ABD requiere reflexión sobre el aprendizaje. Los estudiantes desarrollan 

habilidades para trabajar independientemente y mejorar continuamente al 

explorar por sí mismos corpus lingüísticos en busca de patrones. De esta 

forma, se ven obligados a establecer su propia línea de pensamiento.  

• Competencia digital (CD): El uso de recursos digitales, como el BNC, es 

fundamental para analizar los VF de forma contextualizada. Esta 

metodología ayuda a los estudiantes a familiarizarse con el uso de 

herramientas tecnológicas con un fin educativo.  

• Competencia ciudadana (CC): El trabajo colaborativo en el análisis de 

corpus, la discusión sobre sus descubrimientos, así como defender su 

opinión y escuchar la del compañero, y saber llegar a un acuerdo, se 

fundamentan en torno a principios de diálogo respetuoso, toma de 

decisiones conjuntas y responsabilidad compartida. Esto contribuye al 

desarrollo de habilidades sociales, participación activa y respeto por la 

diversidad de opiniones en un entorno de aprendizaje cooperativo. 
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Por otro lado, las competencias específicas, recogidas en la LOMLOE (2020) 

trabajadas en esta propuesta son: 1 

• Competencia específica 2: Producir textos originales, de extensión 

media, sencillos y con una organización clara, usando estrategias tales 

como la planificación, la compensación o la autorreparación, para 

expresar de forma creativa, adecuada y coherente mensajes relevantes y 

responder a propósitos comunicativos concretos.  

• Competencia específica 3: Interactuar con otras personas con creciente 

autonomía, usando estrategias de cooperación y empleando recursos 

analógicos y digitales, para responder a propósitos comunicativos 

concretos en intercambios respetuosos con las normas de cortesía.  

• Competencia específica 5: Ampliar y usar los repertorios lingüísticos 

personales entre distintas lenguas, reflexionando de forma crítica sobre 

su funcionamiento y tomando conciencia de las estrategias y 

conocimientos propios, para mejorar la respuesta a necesidades 

comunicativas concretas. 

Igualmente, los contenidos de esta propuesta didáctica se articulan a 

partir de los saberes básicos establecidos en el currículo de Lengua Extranjera 

(LOMLOE) para 4º de ESO, organizados en los bloques de Comunicación y 

Plurilingüismo. 2 

A. Comunicación  

• Autoconfianza e iniciativa. El error como parte integrante del proceso de 

aprendizaje.  

 
1 https://educagob.educacionfpydeportes.gob.es/curriculo/curriculo -lomloe/menu-curricu los -

basicos/ed-secundaria-obligatoria/materias/lengua -extranjera/criterios-eval-tercer-cuarto-

curso.html 

 
2 https://educagob.educacionfpydeportes.gob.es/curriculo/curriculo -lomloe/menu-curricu los -

basicos/ed-secundaria-obligatoria/materias/lengua -extranjera/criterios-eval-tercer-cuarto-

curso.html 
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• Recursos para el aprendizaje y estrategias de uso común de búsqueda y 

selección de información: diccionarios, libros de consulta, bibliotecas, 

recursos digitales e informáticos, etc.  

• Herramientas analógicas y digitales de uso común para la comprensión, 

producción y coproducción oral, escrita y multimodal; y plataformas 

virtuales de interacción, cooperación y colaboración educativa (aulas 

virtuales, videoconferencias, herramientas digitales colaborativas, etc.) 

para el aprendizaje, la comunicación y el desarrollo de proyectos con 

hablantes o estudiantes de la lengua extranjera.  

B. Plurilingüismo  

• Estrategias y técnicas para responder eficazmente y con niveles 

crecientes de fluidez, adecuación y corrección a una necesidad 

comunicativa concreta a pesar de las limitaciones derivadas del nivel de 

competencia en la lengua extranjera y en las demás lenguas del repertorio 

lingüístico propio.  

• Estrategias de uso común para identificar, organizar, retener, recuperar y 

utilizar creativamente unidades lingüísticas (léxico, morfosintaxis, 

patrones sonoros, etc.) a partir de la comparación de las lenguas y 

variedades que conforman el repertorio lingüístico personal. 

 

3. 4 Escenario de aplicación 
Al estar en 4º de ESO y ser un grupo bilingüe, el alumnado ya ha trabajado 

en cursos anteriores con los VF y están familiarizados con ellos, por lo que esta 

propuesta no se basa desde el conocimiento nulo de estas estructuras, sino que 

se esperan unos conocimientos mínimos. Sin embargo, la manera en la que han 

trabajado los VF en los demás cursos ha sido principalmente mediante listas 

memorísticas y ejercicios en los que no se trabaja demasiado la producción, lo 

que ha sembrado la idea de complementar esa metodología tradicional con un 

enfoque más innovador e inductivo. Igualmente, es importante destacar que este 

centro es adecuado para llevar a cabo el enfoque ABD dado que cuenta con 

varias salas de informática totalmente equipadas y con suficientes ordenadores 

para cada uno.  
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3. 5 Materiales 

Los materiales necesarios para llevar a cabo esta propuesta didáctica son 

los siguientes: 

- Un proyector conectado a un ordenador para que el docente pueda 

explicar cómo se usa el corpus de manera más clara y visual.  

- Ordenadores para que los estudiantes naveguen e investiguen por el 

corpus. Idealmente uno por estudiante, aunque no es necesario.  

- Acceso al corpus (BNC): https://www.english-corpora.org/bnc/ 

- Fichas con las actividades de análisis guiado. Puede ser en versión 

digital o impresas.  

- Listado de VF a trabajar:   

o VF presentes en el libro de texto: Switch off, switch on, turn 

down, turn up, plug in, go off, set up.  

o VF de alta frecuencia debido a la partícula ‘up’: pick up, come 

up, grow up, give up, make up, look up, wake up. 

o Todos aquellos con los que se topen mientras exploran el 

corpus.  

 

3.6 Organización de las sesiones 
Esta propuesta está diseñada para llevarse a cabo en el segundo 

trimestre del curso escolar, ya que, para este punto, el alumnado ya está 

acostumbrado al ritmo del curso y ha consolidado ciertas competencias 

lingüísticas. Esto favorece el desarrollo de la propuesta puesto que no están tan 

alterados como al principio de curso ni existe la presión propia por terminar. 

La propuesta tendrá lugar durante seis sesiones, que pueden aumentar o 

disminuir según el ritmo del grupo. Cada sesión dura aproximadamente 50 min. 

Se planea que dure dos semanas, con tres sesiones en cada una. De esta forma, 

se intenta no saturar al alumnado con demasiada información sobre un mismo 

tema y que no pierdan el interés. Además, así se puede desarrollar una 

progresión desde la introducción del ABD hasta que tengan que ponerlo en 
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práctica en actividades de producción. En la Tabla 2 se puede observar un breve 

desglose para ofrecer mayor claridad al lector. 

 

Tabla 2 

Desglose de la temporalización y descripción de las sesiones 

Sesión Actividad Descripción Duración Apéndice 

1 Actividad inicial e 
introducción al 
ABD 

Repaso del concepto 
de VF, actividad oral 
inicial para introducir el 
ABD y explicación del 
funcionamiento del 
corpus  

 
50 min. 

 
 A 

2 Análisis guiado 
 

Análisis del corpus 
para completar hoja de 
preguntas de 
investigación abiertas 
 

 
50 min. 

 
B 

3 Actividad de 
análisis temático 

Puesta en común de 
las respuestas 
anteriores, análisis de 
corpus, actividad de 
unión y breve 
producción de f rases 
 

 
50 min. 

 
C 

4 Actividad de 
análisis y refuerzo 

Análisis del corpus y 
ref lexión sobre 
polisemia y actividad 
de V o F para asentar 
conocimientos 
 

 
50 min. 

 
D 

5 Actividad de 
análisis y ref lexión 

Análisis del corpus 
para trabajar la 
separabilidad y 
ref lexión sobre la regla 
gramatical  

 
50 min. 

 
E y F 

6 Actividad de 
producción escrita 

Producción escrita de 
150-200 palabras en la 
que deben usar al 
menos 5 VF.  

 
50 min. 

 
G 

 

3. 7 Descripción y temporalización de las sesiones 

Las actividades están organizadas por el nivel de dificultad para adaptarse 

al enfoque ABD. Se empieza con una pequeña actividad de calentamiento para 

que se familiaricen con el corpus, y una vez comprendan su funcionamiento, 

avanzan analizando la naturaleza polisémica de los VF. Seguidamente, llevarán 
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a cabo un análisis más gramatical sobre la separabilidad de los VF, y finalmente, 

realizarán una producción escrita para consolidar lo aprendido. Todas las 

actividades pueden encontrarse al final del documento, en sus respectivos 

apéndices.  

 

Sesión 1: Actividad inicial e introducción al ABD 

En esta sesión inicial, se presentará a los estudiantes el concepto de ABD y 

corpus lingüístico, explicando qué son y cómo pueden usarse para estudiar 

inglés. Además, como repaso breve, se retomará el concepto de VF, el cual ya 

han trabajado en cursos anteriores. Se estima que este repaso dure 10 minutos.  

Después, se realizará una breve actividad oral a forma de introducción o 

warm up, la cual se espera que dure 20 min aproximadamente. Se les mostrará 

en la pizarra digital varias frases sacadas del BNC con el VF ‘make up’ pero con 

distintos significados. Se les pedirá que las lean en voz alta y a través de 

preguntas y una discusión grupal, reflexionarán sobre cómo puede variar el 

significado de un VF dependiendo del contexto. El apéndice A muestra el 

contenido de este ejercicio, cuyo enunciado dice: Warm up activity! Take a look 

at these sentences I’ve taken from the BNC. Let’s discuss them together. What 

does ‘make up’ mean? Esta actividad es una forma sencilla de introducir el ABD 

ya que fomenta el pensamiento crítico al forzarles a inferir el significado y prestar 

atención al contexto, además de trabajar de forma colaborativa. 

En los 20 minutos restantes de la sesión, se realizará una demostración 

en vivo de cómo hacer búsquedas en la plataforma del BNC. El docente usará el 

ordenador principal mientras se proyecta en la pantalla para que los estudiantes 

puedan seguir sus pasos fácilmente. Lo primero que tendrán que hacer es 

registrarse en la página del BNC, lo cual es un proceso bastante breve y sencillo, 

solo tienen que introducir su nombre y correo electrónico. Seguidamente, el 

docente explicará como buscar VF en el corpus. Necesitarán escribir la raíz del 

verbo seguido de * para que aparezcan las conjugaciones (ejemplo: pick* up), la 

Figura 10 ejemplifica esta búsqueda.  Si quieren comprobar si ese VF lleva un 
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objeto en medio, solo tendrán que escribir otro asterisco entre el verbo y la 

partícula (ejemplo: pick* * up), tal como muestra la Figura 11. 

Para realizar búsquedas más generales, sin ningún verbo en particular, 

pero con la partícula ‘up’, necesitan introducir en el buscador: [V] up (verbo + 

partícula) o [V] * up (verbo + objeto + partícula). Las Figuras 12 y 13 ejemplifican 

estas búsquedas respectivamente.  

 

Figura 10 Captura de pantalla de los resultados de búsqueda del BNC al 

introducir Pick* up 

 

 

Figura 11 

Captura de pantalla de los resultados de búsqueda del BNC al introducir Pick* * 

up 
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Figura 12 

Captura de pantalla de los resultados de búsqueda del BNC al introducir [V] up 

 

Figura 13 

Captura de pantalla de los resultados de búsqueda del BNC al introducir [V] * up 
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Además, también se les pedirá que hagan sus propias búsquedas para 

que vayan entendiendo cómo funciona el corpus a medida que exploran y 

cometen errores. Esta primera parte es para que el alumnado se familiarice con 

el uso de corpus y empiece a desarrollar una mirada analítica del lenguaje.  

Es importante mencionar que uno de los aspectos positivos de este 

corpus es que permite observar la línea de concordancia en un contexto mucho 

más amplio si se pincha en ella, tal y como se aprecia en la Figura 13. Esto es 

útil puesto que, si los estudiantes tienen que inferir el significado de alguna 

palabra, cuanto más contexto tengan más fácil les resultará. De todas formas, 

cuentan en todo momento con el apoyo del docente si tienen alguna 

complicación al entender alguna línea de concordancia.  

 

Figura 13. 

Captura de pantalla del contexto expandido de una línea de concordancia en el 

BNC.  
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Sesión 2: Análisis guiado 

Durante esta sesión, el objeto de análisis se focalizará en los VF con la 

partícula ‘up’ porque como ya se ha mencionado anteriormente, son los VF de 

uso más común en inglés y en el manual analizado aparecen muy 

esporádicamente. Además, esta actividad se centra solo en este tipo de VF dado 

que los estudiantes no tienen mucha experiencia con el análisis inductivo de 

datos lingüísticos y la búsqueda en corpus y es una manera de facilitarlo, 

haciendo que se centren solamente en un tipo de VF.  

 Para esta actividad, los estudiantes se organizarán en parejas y tendrán 

que explorar el corpus para responder a una ficha con preguntas guiadas, la cual 

se puede encontrar en el Apéndice B. La investigación de corpus y realización 

de la ficha durarán 50 minutos. Esta actividad se basa en el estudio de Troy y 

Millar (2019), y pretende ayudar a los estudiantes a identificar patrones de uso, 

estructuras y diferentes significados. Esta sesión responde al ABD de forma muy 

significativa ya que es una actividad muy analítica que requiere que los 

estudiantes observen y analicen el lenguaje para llegar a sus propias 

conclusiones, aunque sea de forma guiada. Además, al trabajar en parejas 

favorece la tolerancia de opiniones y la capacidad de discusión. En esta 

actividad, el docente actuará igualmente de andamiaje respondiendo cualquier 

duda que surja, pero sin dar una explicación explícita a las preguntas.  

Esta actividad, la más analítica de todas, es de las primeras en llevarse a 

cabo para que se familiaricen con el ABD y los VF. De esta forma, pueden usarla 
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como guía para resolver cualquier duda que les surja al realizar los demás 

ejercicios.  

 

Sesión 3: Actividad de análisis y producción 

En esta sesión, se pondrá en común las respuestas de la ficha de análisis 

y se comentarán. Se calcula que este pequeño debate dure 15 minutos. También 

se llevará una actividad complementaria a las del libro, ya que los VF que 

trabajarán en ella son los presentes en la unidad del manual analizado. Esta 

actividad aparece en el apéndice C. Primero, deben buscar los verbos del 

enunciado en el corpus, y una vez observados varios ejemplos para cada uno, 

se les piden que unan el VF con sus definiciones. Además, para asegurar que 

utilizan el corpus, se les pide que escriban por lo menos una línea de 

concordancia por cada VF. Para realizar esta actividad también contaran con 15 

minutos. Esta primera parte es más analítica puesto que deben descubrir su 

significado a partir de una gran cantidad de input de ejemplos reales. 

Seguidamente, en el resto de la sesión, es decir, durante 20 minutos, tienen que 

escribir ellos mismos dos frases para cada verbo con un significado diferente. Se 

les proporcionan varios ejemplos como medida de andamiaje. El propósito de 

esta segunda parte es que pongan en práctica su capacidad de producción y no 

sea un ejercicio meramente receptivo. 

 

Sesión 4: Actividad de análisis y refuerzo 

En esta sesión, se pondrán en conjunto las respuestas del ejercicio 

anterior y el docente guiará la discusión para llegar a las conclusiones correctas, 

aproximadamente durante 5 minutos. Además, se les pedirá que busquen en el 

corpus los VF del enunciado, los cuales han sido elegidos por ser los más 

frecuentes con ‘up’ según Garnier y Schmitt (2025). Después, tendrán que elegir 

dos frases para cada uno con significados diferentes y anotarlas. Se calcula que 

este fragmento de la sesión dure 25 minutos. Seguidamente, habrá una pequeña 

puesta en común sobre los significados de los VF, la cual es posible que dure 15 

minutos. En el Apéndice D, se presentan ambos ejercicios. Esta actividad les 
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permite seguir descubriendo el funcionamiento de un corpus mientras 

reflexionan sobre la naturaleza idiomática de los VF y el papel que juega el 

contexto en su significado. Además, en los últimos 5 minutos harán un breve 

ejercicio de Verdadero o Falso para consolidar sus conocimientos y asegurar 

que han llegado a las conclusiones correctas con relación al significado de los 

VF. 

Sesión 5: Actividad de análisis guiado y reflexión 

Durante esta sesión, pondrán en práctica lo trabajado en la clase anterior 

ya que tendrán que escribir sus propias frases con diferentes significados para 

desarrollar su competencia de producción escrita. Para ello, tendrán 15 minutos. 

Se muestra la plantilla de la actividad en el Apéndice E. 

Además, en esta sesión trabajarán el concepto de separabilidad de los 

VF. Para ello, tendrán que buscar ejemplos de diferentes VF en el corpus y 

clasificarlos según la posición del objeto. Se estima que esta actividad les lleve 

20 minutos. Después, durante los últimos 15 minutos, se llevará a cabo una 

discusión guiada en la que, además de ayudarles a llegar a la conclusión 

adecuada, se les pedirá anotar la norma según su propia comprensión y redactar 

sus propias frases. En el Apéndice F se ilustra la ficha dónde pueden llevar a 

cabo esta actividad. Esta sesión tiene como objetivo fomentar su capacidad de 

análisis a través de la observación del lenguaje.  

Sesión 6: Actividad de producción escrita 

La última sesión estará dedicada a una actividad de producción escrita en 

la que los estudiantes tendrán que elegir entre tres escenarios y escribir una 

breve historia usando al menos cinco de los VF que han estudiado. El Apéndice 

G recoge esta actividad. Se espera que esta parte de la sesión dure 40 minutos. 

Finalmente, durante los últimos 10 minutos, se propondrá una pequeña reflexión 

en grupo sobre la experiencia de usar los VF, que dificultades encontraron y si 

les ha sido útil la experiencia con ABD para construir sus textos. Esta sesión está 

pensada para que puedan poner en práctica lo aprendido y puedan usar los VF 

de forma contextualizada, ya que como explican Boers y Lindstromberg (2008) 

las actividades de producción ayudan a retener el significado y a poder utilizar el 
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léxico de forma más natural y fluida. Además, de esta forma, mejoran su 

competencia de producción escrita a la vez que su creatividad.  

 

4. Atención a la Diversidad  
Es importante reconocer que cada estudiante tiene necesidades 

diferentes y aprende a su propio ritmo. Por eso, esta propuesta cuenta con 

diferentes adaptaciones para que todo el alumnado pueda estar incluido, realizar 

las actividades y adquirir el conocimiento.  

Para estudiantes con dificultades como dislexia o TDAH que pueden 

hacer que su ritmo de aprendizaje sea más lento que el del resto, se propone un 

corpus más accesible como Skell (Sketch Engine for Language Learning)3, una 

herramienta gratuita que permite consultar ejemplos reales extraídos de otros 

grandes corpus, como el BNC. Como se muestra en la Figura 14, este corpus es 

más sencillo de usar, ofrece frases más cortas y claras y tiene un diseño visual 

bastante limpio y poco saturado. 

Figura 14 

Captura de pantalla de la búsqueda pick* up en Skell 

 

 

 
3 https://skell.sketchengine.eu/#home? lang=en 
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Además, tanto este corpus como el BNC pueden ofrecerse en formato 

analógico, es decir, se les puede dar las líneas de concordancias sacadas del 

corpus en papel para facilitar la tarea. Estas fichas pueden ser fotocopias 

directas del corpus, frases del corpus simplificadas para que se adapten a su 

nivel o frases del corpus sin modificar, pero elegidas estratégicamente por no ser 

muy complejas. También se puede alterar la tipografía y la manera en la que se 

dispone el texto según las necesidades del alumnado. En el Anexo H se 

muestran algunos ejemplos de cómo podrían simplificarse las líneas de 

concordancia. Igualmente, el tiempo dedicado a la realización de las tareas se 

puede ampliar si es necesario, asegurando que tienen tiempo suficiente para 

entender y trabajar de forma correcta lo que están estudiando. Asimismo, el ABD 

es una metodología muy flexible por lo que se puede aumentar el nivel de 

andamiaje perfectamente. Los enunciados pueden adaptarse para que sean más 

fáciles de entender y facilitar su comprensión. Asimismo, las actividades también 

pueden simplificarse adaptando las frases sacadas del corpus a un nivel más 

bajo, mostrándoles más ejemplos o guiándoles más durante el proceso.  

Por otro lado, para aquellos estudiantes con altas capacidades o con 

mayor nivel, se proponen retos adicionales como la exploración de otros VF con 

partículas distintas a ‘up’, un aumento en la dificultad de las preguntas o 

actividades extras como una presentación oral donde muestren sus hallazgos al 

resto de la clase. 

En resumen, el diseño de esta propuesta es flexible y personalizado, 

orientado a atender la diversidad del alumnado y garantizar que cada estudiante 

pueda alcanzar su máximo potencial mediante recursos y actividades adaptadas 

a sus necesidades y características.  

 

5. Evaluación 

La evaluación de esta propuesta se organiza según las diferentes 

actividades que se han desarrollado como la investigación, los ejercicios 

prácticos y la producción escrita, cada una de ellas reaccionadas con los 

indicadores de logro y las competencias clave. Para garantizar una valoración 
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completa, se emplean distintos instrumentos como registros anecdóticos, 

escalas de valoraciones o listas de cotejo. El trabajo en equipo, la participación, 

la reflexión y el debate grupal también forman parte de la evaluación, ya que son 

aspectos esenciales que fomentan habilidades sociales y metacognitivas.  

En lo relativo a la atención a la diversidad, las actividades se han diseñado 

con la posibilidad de adaptar los distintos niveles de andamiaje y hacerlas más 

personalizadas, de manera que cada estudiante pueda avanzar desde su punto 

partida y según su ritmo. La propuesta permite adaptar el grado de dificultad de 

los análisis y las tareas, así como ofrecer diferentes formas de aprendizaje (oral, 

escrita, digital...), favoreciendo una participación inclusiva. Además, estos 

principios también se aplican en la evaluación, que contempla distintos modos 

de expresión y niveles de logro, permitiendo valorar el progreso individual y 

respetando las características y necesidades de cada estudiante. 

A continuación, en la Figura 11 se puede observar una tabla detallada con 

los criterios, técnicas e instrumentos de evaluación propuestos, conforme a la 

normativa vigente LOMLOE (2020).  

 

Tabla 3 

Tabla de evaluación de acuerdo con los criterios de la LOMLOE (2020)  

PROCESO DE EVALUACIÓN Y CALIFICACIÓN   

INDICADOR DE LOGRO  %  TÉCNICA  INSTRUMENTO 
 

AGENTE  C. CLAVE  MOMENT
O  

ACTIVIDAD DE INVESTIGACIÓ N (BÚSQUEDA GUIADA DE CORPUS) Correspondiente a Apéndice B 

5.2 Utilizar de forma 

creativa estrategias y 
conocimientos…  

7,50% Prueba escrita  Registro anecdótico Heteroevaluación  CCL, CD, CPSAA  Desarrollo  

5.3 Registrar y analizar los 
progresos y dificultades…  15% Prueba escrita   Registro anecdótico Heteroevaluación  CCL, CD CPSAA  Desarrollo  

ACTIVIDADES COMPLEMENTARIAS DE CONSOLIDACIÓN LINGÜÍSTICA Correspondiente a Apéndices C, D, E y F 
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2.2 Producir, organizar y 
redactar textos breves y …  10% Ejercicio práctico  Guía de observación Heteroevaluación  CCL, CP  Desarrollo  

3.2 Seleccionar, organizar 
y utilizar estrategias 
adecuadas para iniciar, 

mantener...  
2,50% Ejercicio oral  Guía de observación  Heteroevaluación  CCL, CP  Desarrollo  

PRODUCCIÓN ESCRITA Correspondiente a Apéndice G 

2.2 Redactar y difundir 
textos de extensión media 

con ...  
10% Prueba escrita  Lista de cotejo  Heteroevaluación  CCL, CC  Desarrollo  

2.3 Seleccionar, organizar 
y aplicar conocimientos y 

...  
5% Prueba escrita  Lista de cotejo Heteroevaluación  CCL, CC  Desarrollo  

COOPERACIÓN Y PARTICIPACIÓ N EN LAS TAREAS GRUPALES REFLEXIÓN GRUPAL  

3.2 Seleccionar, organizar 
y utilizar estrategias 

adecuadas …  
2,50% Intercambio oral   Escala de valoración Heteroevaluación  CPSAA, CC CCL   Desarrollo 

 

 

6. Conclusión 
Esta propuesta didáctica nace de la observación de la poca profundidad 

con la que se abordan los VF en los libros de textos de inglés en la ESO, tanto 

en cantidad de input como en el tipo de actividades propuestas. En el manual 

analizado se ha detectado una falta de VF contextualizados, ejemplos y 

ejercicios que propicien la participación de los estudiantes. Esto podría causar 

que el alumnado no entienda bien como se utilizan y empiecen a evitar su uso, 

(Yook, 2011) lo cual impide que su competencia lingüística mejore ya que 

reforzaría un uso poco natural del idioma. Es por esto, que el ABD se propone 

como una solución para mejorar esta problemática, funcionando como un 

complemento del manual de inglés. El ABD es una metodología innovadora y 

sólidamente fundamentada en investigaciones previas, como las de Johns 

(1991), Boulton (2017) y Gilquin y Granger (2019), con la cual se espera que los 

estudiantes fomenten su pensamiento crítico y su capacidad analítica al observar 

el lenguaje, que ganen autonomía y sean capaces de aprender de forma 
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autónoma y que estén expuestos a una gran cantidad de input auténtico para 

que entiendan como realmente se usan estas estructuras. 

Aunque la propuesta no ha sido implementada en el aula, se espera que, 

si se pone en práctica, no solo sea viable, sino también efectiva, y los estudiantes 

realmente adquieran los VF. Su diseño está basado en estudios sólidos y ha 

tenido en cuenta las características y necesidades que puede tener un grupo de 

4° ESO bilingüe. Además, al ser una propuesta flexible y ajustada al currículo 

vigente sugiere que podría aplicarse en contextos reales de enseñanza 

secundaria, esperándose que fuese viable y efectiva y los estudiantes 

adquiriesen los VF significativamente. La propuesta podría resultar viable porque 

sus actividades se pueden adaptar en cuanto a dificultad, formato y ritmo, lo que 

facilita su aplicación con estudiantes de distintos niveles. Incluso tareas 

complejas como la búsqueda en corpus pueden simplificarse mediante el uso de 

versiones impresas o dividiéndolas en pasos más sencillos.  

Asimismo, este trabajo ha supuesto una oportunidad para reflexionar 

sobre la importancia de incorporar metodologías innovadoras como el ABD en el 

aula. No tienen por qué ocupar todo el espacio de la clase, sino que pueden 

servir como complemento para mejorar el aprendizaje. Es importante reflexionar 

sobre qué metodología usar en cada momento. Dependiendo del grupo o 

temario, una puede ser más beneficiosa que otra, o ambas pueden 

complementarse haciendo que el aprendizaje sea óptimo. 

Además, esta propuesta abre camino a futuras investigaciones y 

aplicaciones prácticas, las cuales podrían centrarse en  diferentes aspectos como 

por ejemplo analizar el impacto a largo plazo de esta metodología en la 

autonomía del alumnado o ver si son capaces de aplicar lo aprendido en 

situaciones comunicativas auténticas.  

En definitiva, incorporar el enfoque ABD para estudiar estructuras 

complejas como los VF puede ser un planteamiento prometedor ya que 

enriquece el proceso de aprendizaje, mientras favorece el desarrollo de la 

autonomía y el pensamiento crítico del alumnado aspectos esenciales para 

formar estudiantes competentes y conscientes del idioma. Además, es una 
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alternativa a las limitaciones observadas en los libros de inglés convencionales, 

que tienden a abordar los VF de forma superficial y descontextualizada. 
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Just make up your mind, one way or the other, and let me know
your decision

His landlord wants him to pay a further $170 to make up for the
deposit that's gone missing

 The maid had come to make up his room.

He has a lot of  missed time to make up.'

 I also said that the states which make up the United States
were, for a brief  period, independent entities

We arrived in Baghdad too late for our appointment.
Nonetheless, we immediately started our other meetings to

make up for lost time

Don't be too disappointed; I'll make it up to you. Tomorrow.

She's a liar, and you know how I hate liars. She makes up
stories just to turn you against me. She hates me.

 The body may attempt to make up for sleep lost at night by
naps in the day,

He complained that immigrants made up half the population of
Bradford and Leeds.

1.Warm up activity! Take a look at these sentences I’ve taken from the BNC.
Let’s discuss them together. What does ‘make up’ mean?

Name:                                           Class:                                           Date:

Apéndice A. Actividad de introducción 



Name:                                             Class:                                              Date: 

1

2

Pick three sentences from the corpus
where pick up has different meanings.
Explain the meaning in each sentence and
how context helps determine it.

3

Are there phrasal verbs with “up” that
have more than one meaning? 
 
List some of them and explain what they
mean with examples 

4

In the corpus, does “clean up” usually refer
to literal or metaphorical situations?  
 
Give examples of both. 

2. Take a look at the corpus and answer these questions. Then, we will discuss your
answers. 

Apéndice B. Actividad de análisis guiado.

Find a sentence in the corpus where pick
up refers to taking or lifting an object. What
is being picked up?

Find a sentence where pick up means
collect someone in a vehicle. Who is being
picked up, and how do you know?

Find a sentence where pick up means learn
something new. What is being learned?



5

Can you find any other phrasal verbs used
metaphorically? 
 
If so, write the sentence. 

Example: I didn't break up this marriage

6
Based on your corpus search, write three
sentences using different phrasal verbs
with ‘up’

7

Can any of the phrasal verbs you found be
separated? 
 
If so, write the sentences from the corpus and
underline the word between the verb and
particle. 

Ex: Whenever I answer the phone at work,
every time I pick it up everybody knows it's
me.

8

What kind of word is the underlined one?  
(For example: noun, pronoun, adjective, verb
etc.) Ex: In pick it up, it is a pronoun

9

 What is the role of the underlined word in the
sentences? 
(For example: subject, direct object, indirect
object, adjective, or adverb)

10

What kind of words usually come before
and after the phrasal verb? 
 
For example: noun, verb, adjective, article…
Write examples. 



Name:                                           Class:                                           Date:
3. Search the following Phrasal Verbs in the British National Corpus. Observe their different meanings
and match them to their definitions. Write at least one concordance line for each phrasal verb. Then,
make up your own sentence for each meaning.  Remember phrasal verbs can have more than one
meaning!

4. Now write your own sentences!

1.You should switch on the lights, it is too dark, you can’t see anything.
   2. She never pays attention, but when the teacher looks at her, she switches on so fast.

  1. I switched off  when he started talking about Marvel. I don’t like those movies. 
  2. 

  1. 
  2. 

  1. 
  2.

  1.
  2. 

  1. 
  2. 

  1. 

Examples:

1. Switch off  a) To increase the level of  sound, heat, etc. that a device is producing
    To arrive or appear somewhere, usually unexpectedly or in a way that was not planned:

2. Switch on b) To connect a piece of electrical equipment to another piece of electrical equipment or to the
main electricity supply 

3. Turn down c) To refuse an offer, a job, or a request:
    To reduce the height or intensity of  by turning a control

4. Turn up d) To stop giving your attention to someone 
   To turn off  (something) by turning or pushing a button or moving a switch, lever, etc.

5. Plug in e) To make a piece of  equipment or a machine ready for use
   To arrange for an event or activity to happen:

6. Go off

f) To turn on (something) by turning or pushing a button or moving a switch, lever,    etc.

If  someone switches on a particular emotion or behaviour, they suddenly start to feel or  behave
in that way, but usually not sincerely:

7. Set up
g) If  a light or a machine goes off, it stops working:
     To leave a place and go somewhere else:

(Merriam-Webster, s. f.)

(Merriam-Webster, s. f.)

(Cambridge University Press, s. f.)

(Cambridge University Press, s. f.)

(Cambridge University Press, s. f.)

(Cambridge University Press, s. f.)

(Cambridge University Press, s. f.)

(Merriam-Webster, s. f.)

Apéndice C. Actividad de análisis temático.

https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/arrive
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/appear
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/somewhere
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/unexpectedly
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/planned
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/refuse
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/offer
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/job
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/request
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/arrange
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/event
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/activity
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/happen
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/switch
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/particular
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/emotion
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/behaviour
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/suddenly
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/start
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/feel
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/behave
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/sincerely
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/leave
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/place
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/somewhere
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/else


1.Pick up

2. Come up 

3. Grow up 

4. Set up 

5. Give up 

Name:                                           Class:                                           Date:

4. Search for the following phrasal verbs in the BNC corpus. For each verb, write at least two example
sentences that show different meanings.

Example:
If  you actually stuck your head out of  the window and looked up you could see it was actually raining instead
of  sunny? 

Such rotten luck. When things were looking up. The chance to escape. Flee this unhappy marriage.

Group activity: Now let’s discuss what you think these verbs mean in each context!

Apéndice D. Actividad de análisis guiado y refuerzo



1 Pick up can only be used when lifting objects from the ground - True or False 

2. “Come up” can refer to unexpected topics that arise in conversation.- True or False

3. “Grow up” is often used to talk about physical development in children - True or False

4. “Set up” is never used in reference to installing electronic devices. - True or False

5. “Wake up” and “get up” mean exactly the same thing. - True or False

6.“Make up” only means to invent something false. - True or False

5. Little catch-up activity! Are these statements true or false? Use the BNC to check the phrasal
verbs and find out. Then we’ll discuss your answers.



1.Pick up

2. Come up 

3. Grow up 

4. Set up 

5. Give up 

6. Make up 

6. Can you write your own sentences using the phrasal verbs we’ve been working on? Write two
sentences for each phrasal verb, showing different meanings.

Name:                                           Class:                                           Date:

Apéndice E. Actividad de análisis guiado y reflexión



Phrasal
verb

Object after the verb 
(verb + up + object)

Object in the middle 
(verb + object + up)

Pick up all you have to do is pick up the phone I could pick you up Saturday evening

7. Now let’s work on the separability of phrasal verbs. Search for at least two real examples of each phrasal verb in
the corpus. Then, classify the examples according to the position of the object (between the verb and the particle
or after the particle).

Name:                                           Class:                                           Date:

Discussion time!
What happens when the object is a pronoun, like “it” or “them”?

Can you say “pick up it”? Why/ Why not?

If  the object is a noun (e.g: the phone) where do you put it? Can
you put it in more than once place? 

What do you think the rule is?

Can you think of  your own sentences? Tell the class one sentences with the 
object after the verb and another between the verb and particle!

Apéndice F. Actividad de análisis guiado y reflexión



 

8. Choose one of the following options and write a short text (150–
200 words) using at least five phrasal verbs studied in class. Make
sure you use them correctly and naturally in context. 

Option 1: Write a short story about someone who wakes up one day
with a superpower... but things quickly get out of control. 

Name:                                             Class:                                              Date: 

Option 2: Write a funny letter to your future self, giving advice on how to survive high school (or
warning about things that might blow up!). 

Option 3: Write a dialogue between two friends who are secretly planning the ultimate prank or
surprise party but something unexpected comes up. 

Apéndice G. Actividad de producción escrita.



We should  g ive  them medic ine  and enough food so  tha t  they  can

grow up hea l thy

We should start with the children, in providing medicines, in providing enough food,
so that those children will grow up and will be able to fend for themselves.

One of  them is  smoking.  I  th ink  he  is  t r y ing  to  look  grown up,  but  he  jus t

looks  l ike  a  young k id  t r y ing  to  be  grown up.

I reckon they're friends cos they don't really look like each other and there ain't no grown up with
them, like they're a family out with their mum and dad. I watch them for a bit, but they don't win
nothing. One of  them's smoking a fag. I think he's trying to look all grown up and that, but he don't
really -- he just looks like a young kid trying to be grown up. 

I  saw Anton io  th is  a f te r noon,  on ly  for  a  shor t  t ime.  He  has  se t  up  a

meet ing  for  tomor row wi th  h is  f inanc ia l  team.

I saw Antonio this afternoon, very briefly. He's set up a meeting for tomorrow with his financial
boys.

The po l ice  might  s tar t  quest ion ing  you in  a  few hours!”

 “So,  a re  you say ing  I  should  make  up  a  s tor y?  Te l l  l i es

to  save  myse l f ?”

Stop playing games, Luke -- there isn't time for that. It might only be hours before the
police start questioning you!'' So what are you suggesting: that I make up some nice
little story? That I tell lies, Fran, to save my neck? 

Atención a la diversidad. Ejemplos de cómo simplificar las líneas de concordancias
del BNC.

Apéndice H. Ejemplo Atención a la Diversidad. 


